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Excellence in printing 

or 

about “bears and monkeys”

Dr. Roger Münch
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The most important factors are easy to list:

Printing presses and printing machines
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The most important factors are easy to list:

Printing presses and printing machines

Printing method
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The most important factors are easy to list:

Printing presses and printing machines

Printing method

Paper
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The most important factors are easy to list:

Printing presses and printing machines

Printing method

Paper

Ink
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The most important factors are easy to list:

Printing presses and printing machines

Printing method

Paper

Ink

Fonts
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The most important factors are easy to list:

Printing presses and printing machines

Printing method

Paper

Ink

Fonts

Images
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The most important factors are easy to list:

Printing presses and printing machines

Printing method

Paper

Ink

Fonts

Images

Style
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The most important factors are easy to list:

Printing presses and printing machines

Printing method

Paper

Ink

Fonts

Images

Style

Proofreading
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The most important factors are easy to list:

Printing presses and printing machines

Printing method

Paper

Ink

Fonts

Images

Style

Proofreading

Processing



D
eu

ts
ch

es
  
Z
ei

tu
ng

sm
us

eu
m

IF
R

A
 E

xp
o 

2
0
1
2
  
Fr

an
kf

ur
t 

The most important factors are easy to list:

Printing presses and printing machines

Printing method

Paper

Ink

Fonts

Images

Style

Proofreading

Processing

and

The Human Factor
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My explanations are based on the analysis of 
different sources. Which are:

Educational books
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My explanations are based on the analysis of 
different sources. Which are:

Autobiographies
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My explanations are based on the analysis of 
different sources. Which are:

Contemporary novels
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My explanations are based on the analysis of 
different sources. Which are:

Leaflets
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My explanations are based on the analysis of 
different sources. Which are:

Letters and instructions, work regulations
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My explanations are based on the analysis of 
different sources. Which are:

Specialised books and other scientific 
publications
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Impressio Librorum (Book Printing): 
Plate 4 of the Nova Reperta (New Discoveries)
Theodor Galle (Flemish, 1571–1633), after Stradanus 
(Jan van der Straet) (Netherlandish, 1523–1605). 
Antwerp: Philips Galle, late 16th century. Engraving.
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“I drank only water, the other 
workmen, near fifty in number, were 
great guzzlers of beer.”
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“I drank only water, the other 
workmen, near fifty in number, were 
great guzzlers of beer.”

 
“I found in his house these hands: 
Hugh Meredith, a Welsh Pensilvanian, 
thirty years of age, bred to country 
work; honest, sensible, had a great 
deal of solid observation, was 
something of a reader, but given to 
drink.”
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every day a pint before breakfast, a pint 
at breakfast with his bread and cheese, 
a pint between breakfast and dinner, a 
pint at dinner, a pint in the afternoon 
about six o’clock, and another when he 
had done his day’s work.”
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t “My companion at the press drank 

every day a pint before breakfast, a pint 
at breakfast with his bread and cheese, 
a pint between breakfast and dinner, a 
pint at dinner, a pint in the afternoon 
about six o’clock, and another when he 
had done his day’s work.”

It’s around 3.5 liters of beer, every day!
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“Those who continued sotting with 
beer all day, were often, by not 
paying, out of credit at the alehouse, 
and us’d to make interest with me to 
get beer; their light, as they phrased 
it, being out.”
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A wayzgoose in a printing press.
Trinkgelage in einer Druckerei.
Jacques-Albert Senave (Loo 1758 – Paris 1829)
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“The actual printing companies 
were dirty, noisy and riotous – 
and that’s how the real printers 
were, too . . .”
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dirty
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Charles Manby Smith



D
eu

ts
ch

es
  
Z
ei

tu
ng

sm
us

eu
m

IF
R

A
 E

xp
o 

2
0
1
2
  
Fr

an
kf

ur
t 

Tuesday 6:00 a.m. Start working

 12:00 p.m. Lunch

 5:00 p.m. Teatime

 8:00 p.m. Beer

 9:30 p.m. Supper

Wednesday 2:00 a.m. Short break

 8:00 a.m. Breakfest

 11:00 a.m. Beer

 12:00 p.m. Lunch

 5:00 a.m. Teatime

 9:30 p.m. Supper

Thursday 8:00 a.m. End working
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noisy
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max. 85-94 dB
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riotous
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Faire une copie derbe Späße rude jokes
 
Faire la déroute Kneipentouren pub crawls
 
Prendre la barbe Trunkenheit drunkenness
 
Prendre la chèvre Streit fight, conflict . . .
 
Faire des loups  Schulden debts
 
Promener sa chape schwänzen to skipe sth. 
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„singe“ (= monkey) 
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Thank you very much for your attention

www.deutsches-zeitungsmuseum.de
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